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Péter-Pál napja.
Szentes, junius 28.

Az alkonyuló félben lévő nap mind 
m élyebbre és m élyebbre sülyed a ho
rizont alá. Az alkonyuló nap vérvörös 
korongja biborpalásttal vonja be a lá
gyon hullámzó, aranyszínű buzakalász- 
tengert. A könnyű esti szellő vígan 
suhan  át a rónán és a távolról jövő 
m éla harangszó, az ezernyi bogár züm 
m ögése valami édes, andalító harm ó
niába olvad, a róna fenséges term é 
kenysége felett.

A nap biborsugarai reászóródnak 
a pipacsokkal tarkázolt kalásztengerre 
és a föld felelt úszó tépett bárányfei- | 
hőcskékkel imódásra késztetik a halan
dót, hogy térdrehulljon az isteni fönség 
végtelen nagysága előtt.

Itt van ism ét P éter és Pál ünnepe. 
Itt van ism ét a kalászérésnek, az arany
színű kalász m egérésének ünnepe, a 
gazdaközönség legszentebb napja.

Milyen rem egő sóhajokkal, milyen 
esdő, váró, félő várakozással tekintett 
a  gozdaközönség e nap elé! Hiszen leg
nagyobb részének minden rem énye, fá
radozásainak minden várva-várt gyü
m ölcse abban az aranyszínű, hullámzó 
tengerben ringatózik ; hiszen az ország

T Á R C A .

A  la k á s .
Irta: P a u l L’E rm it.

Az utcán olyan hőség volt, mint a ke
mencében. A nap magasan fenn volt az égen 
s a járdák egyikére élesen határolt árnyékot 
vetett, melyen kívül senki sem m ert járni. 
A függöny le volt bocsátva, a redőnyöket 
bezárták. Az ember úgy érezte, mintha a le
vegő tüztcl reszketne.

Lustán vonszolták magukat az emberek 
az utcán, lehajtott fejjel, a világosságtól el
vakuló szemekkel.

Fiatal, vidám -házaspár törte meg az 
egyhangúságot, az általános levertséget. Ők 
magasan hordták a fejüket, amennyire csak 
tudták.

—  Megállj! Nézd csak I — szólt a fia
tal asszony, fehér napernyőjével egy lakásra 
mutatva.

— Nem. Nagyon drága.
— Ugyan. És az ott?
—  Melyik ?
— Vak vagy, édesem. Látod, ott fenn, 

a  fényképész felett.
— Az ? Jó ! Amilyen igaz, hogy né VK( 

éves házasok vagyunk, úgy fogadok, hogy 
háromezer franknál többe kerül.

ban lévő szinte elviselhetetlen drága
ságnak a megváltását is annak a sár
gán ringó kalásztengernek a gyümöl
cseitől várja m indenki! Mi lesz, ha a 
term és nem fogja visszaadni a beléfek 
tetett áldozatot, mi lesz, ha a termés 
nem lóg megfelelni a beléhelyezett re
m ényteljes várakozásnak ?!

— — és szálltak a sóhajok az ég 
felé. A gazdák esdő imádsága mint a 
tömjén illatos füstje úgy tört magának 
utat a felhők fölé —  — és a legna- I 
gyobb Jó, a legnagyobb Termékenység I 
nem hagyhatta teljesületlenül az ezernyi 
ezer magyar ajk imádságos zsongását.

Megelégelte a sok csapást, a sú 
lyos megpróbáltatásokat s rügyfakasztó, 
éltető napsugarakat küldött a fakadó 
csirákra ; üdiiő esőket, gyémántos har
matot a szomjuhozó földre. És a föld 
nem tikkadt el. A fejlődő kalászok nem 
száradtak el, gyökereikben a féreg nem 
pusztított. A le/nagyohb Termékenység 
m egterm ékenyítette, a legnagyobb Jó 
megáldotta és a legnagyobb Szeretet 
megengesztelte hálás, édes magyar 
földünket. Azt a földet, mely büntetni 
is fűd, amely megbosszulni is tudja 
magát azokon, akik term ékeny honi 
rögét hütlcnül elhagyják, azokon, akik 
bús földjére annyiszor fakasztanak m á
sok szemeiből —  rosszakaratból — 
fájó könnyeket.

— Hogy ? Háromezer frank ? — mon
dotta az asszony meglepetten.

— Amint mondom.
— Oh, akkor soha sem találunk vala

mire valót.
Ezzel megállóit és lesújtva engedte le 

az ernyőjét.
— De találni kell, csak nem aludha

tunk egy hid alatt.
— Ez igaz. De látod, nem kellett volna 

Michaelnek felmondani, amig lakást nem ta
lálunk.

Az asszony hirtelen megállott egy szép, 
majdnem uj ház előtt.

— Nézd. a negyedik em eleten: kiadó 
lakások 1500 frankért. Itt talán lesz nekünk 
való.

— Jó, nézzük meg.
Nekivágtak a forró zónának, keresztül

mentek az izzó kövezeten, felléptek a jár
dára, melynek aszfaltjába belemélyedt a 
lábuk. A portáshoz fordultak, aki a ház ka
puja alatt pipázott.

— Meg szeretnénk nézni a negyedik 
emeleti lakást.

— Azt? — kérdezte a portás, látható
lag azért, hogy időt nyerjen még egy pár 
szippantásra.

— Igen, a negyedik emeletit.
— Nagyon j51 van, menjünk fel. Igen, 

a kulcs. Karoline, hova dugtad a negyedik 
emeleti lakás kulcsát? Karoline . . . Ka
roline . . .  ,

Egy rekedt hang '  a- második udvarról:
— Itt vagyok . . r. Itt vagyok I

De tekintsünk el ez alkalommal a 
■ fájó vonatkozásoktól, ne jussanak eszünk- 
j be ez alkalommal is a bús, könnyeket 

fakasztó gondolatok ! Feledjünk egy kicsit. 
Legalább arra az időre, amig a term és 
gyümölcseit csűreinkbe takaríthatjuk.

• Vigadjunk, örvedezzünk, m ert búzater
m ésünk a tavalyit harm inc százalékkal 
múlta felül! Holdjainkon általában 9 —-10, 
sőt sok helyen 12— 14 mázsa búzát 
term eltünk, árpaterm ésünk pedig leg
alább is kétszerese az előző évinek !

Nincsen hát semmi ok sem arra, 
hogy gazdáink borús arccal járjanak- 
keljenek ; nincsen semmi ok sem  né
mely gazda elégedetlenkedésére. Term ő
földjeink bőven visszaadják a belefek
tetett tőkét és kielégíthetik a gazdák 
várakozásait.

Péter Pál napján m egkondűlnak a 
harangok és hálás szívvel siethet m in
denki a templomba, hogy hálát zengjen 
a mindenek Urának. Hadd zúgjon hát 
a hálaének, hadd zsongjanak hát a 
hozsánnák zsoltárjai — kint az isten
áldotta földeken pedig köszörüljék és 
pengessék a kaszákat, xirágozzák fel 
ínagukat a v i g aratók a mezei vad
virágokkal és töltsék be a mezők min
den illatos zugát az ajkukról elszálló vig 
népdalok édes akkordjai'!

Közben a portás keresztülnéz a kiszí
vott török pipáján a jövevényekre. Az első 
benyomás jó. Az ur egyszerű, disztingvált, 
előkelő, barnaszalagos szalmakalappal, fehér 
ingmellel, finom szövetű, fekete kabátban, 
barna lakkcipőben.

A hölgy kedélyesnek látszik s megle
hetősen fiatal. Fajdalom, hogy bizonyára zon
gorázik. Ezt mindjárt látni a finom orráról. 
De hol vau egy asszony hiba nélkül.

Végre.
A vizsgálódás alatt megjelenik a portás

felesége a kulcsokkal. Gyanakvó tekintettel 
vizsgálja a csoportot.

.Megkezdődik a felmenetel.
Időröl-idöre megáll a portás, előbb lé- 

lekzetet vesz, azután, hogy a nézete szerint 
szükséges magyarázatokat megadja.

— Figyelmeztetem asszonyom, hogy 
esti tizenegy óráig ég a  villany s a szőnyeg 
egészen felmegy a lépcsőn . . . Még hat 
lépcső. Úgy, felérkeztünk.

A negyedik emelet folyosóján kis szü
net állott be. A portásnak meg kellett talál
nia a helyes kulcsot. Nem találja s a fiatal 
asszony segít neki.

A lakás sötét és penészszagu. Amint 
azonban kinyitják az ablakot, a napfény dia
dalmasan tör be s a szobák még kietleneb
beknek látszanak.

Egyideig körüljárnak, végre elhatároz
zák magukat.

— Látod, a szalónnak három ablaka 
van . . .  A zongorát (s a kapus ebben a pil
lanatban hegyezi a füleit) oda állítjuk, az iró-
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G yű lés
a  T á trá b a n .

M e g y e i t is z tv is e lő k
k o n g re s s z u s a .

Szentes, junius 28.
A Kárpátok égbe meredő szikláitól öve

zett Tátrafüred az örökzöld fenyők-e csoda 
szép tájéka Péter Pál napján nevezetes ese
ménynek lesz a színhelye. Mint már megem
lékeztünk róla e napon tartja országos na?y 
gyűlését a vármegyei tisztviselők országos 
egyesülete. Hatvanhárom vármegye tisztvise
lői’ gyülekeznek össze, hogy tanácskozzanak 
testületi ügyekről, szorosabbra fonják együvé 
tartozásuk kötelékeit s meg vitassák a köz- 
igazgatás nagy7 feladatait.

A kirándulást a vármegyei tisztviselők 
országos egyesülete rendezi; a házigazda 
tisztét pedig Szepes vármegye tisztikara tölti 
be élén Neogrády Lajos alispánnal. Ez az 
egyesület tiz esztendővel előbb alakult meg'; 
idei közgyűlését tehát a jubileumi alkalom 
avatja ünnepiesebbé. Wekerle Sándor, az 
egyesület diszelnöke mondja a megnyitó be
szédet ; az egyesület igazgatója, Horváth Jó
zsef dr., volt országos képviselő ünnepi be 
szédében a tízéves múltat ismerteti; Ivánka 
Pál és Hunyár Algernon főszolgabírók pedig 
nagyfontosságű közigazgatási kérdésekről ér
tekeznek. Az ünnepre a belügyminisztérium 
részéről megígérték megjelenésüket Jakabffy 
Imre és Némethv Károly államtitkárok, to
vábbá Rakovszky Endre miniszteri tanácsos. 
Meghívót kapott a gyűlésre Csongrágmegve 
is melynek képviseletében Csúcs János dr. 
főjegyző jelentik meg.

Ennek a félezernél nagyobb számú köz
tisztviselőnek a  találkozása akkor 4S országos 
esemény volna, ha nem a jubileum adna 
összejövetelüknek díszes keretet és meleg
sége*. A vármegyei tisztviselők testületében 
ma is a magyar történeti osztály képviselőit, 
nemzeti társadalmunk szervezetének legérté
kesebb elemét látjuk. A közszolgálatnak ná
lunk nincs egyetlen másik ága, amely hiveb- 
ben őrizte volna meg egy kilencszáz éves 
múltnak tiszteletreméltó hagyományait. Szent 
István királyunk a vármegyei intézményben 
rakta le az akkor első száz éveit élő ifjú ma
gyar államnak alapköveit Utódai idejében az 
ő alkotása egyre szélesebb hatáskört és száz

asztalt ide. a pamlagot amoda a tükör alá, a 
nippcs állványt pedig a sarokba . . .  De 
nézd csak, az íróasztal számára nincsen hely.

Mint értelmes asszony, aki érti a dol
gát, maga adta meg a feleletet:

— Az íróasztalt? Az ebédlőbe fogjuk 
állítani Semmi sem egyszerűbb ennél.

— Nagyon helyes! — szólt közbe a 
kapus.

— Oh, itt egy erkély. Ez nyáron na
gyon kellemes, de télen elzárja a kilátást az 
utcára.

— Bizony azt nem lehet elvenni — 
jegyezte meg a kapus.

— Akkor virágokat fogunk oda tenni, 
tudod, virágos babot . . .

— Borsó — mondta a férj.
— Nekem mindegy.
Közben a hálószobába értek. A kapus 

hátra maradt s egy ablakzárral bajlódott, 
amely nem akart működni. A férj, aki ag
gódott a jövendő lakásért, oda sietett segí
teni, mire a kapus megnyugtatta:

— Már jól van.
— Nos? Megegyeztünk?
— Igen.
— Jó, menjünk le akkor.
A lépcsőn a szobák számáról beszéltek. 

Az asszony szerette volna még a cselédszo
bát és a pincét látni, de a kapus, aki fáradt 
volt, igy irta le azokat:

— Minden cselédszoba olyan, mint a 
másik, éppen úgy a pince is.

éveken át nemcsak igazgatási, hanem kato
nai, bírói, pénzügyi intézménye volt az or
szágnak és részese a törvényhozásnak, mert 
követeket küldött az országgyűlésre és uta
sítással látta el őket.

Ehhez fogható szerepe egyetlen más 
nemzet megyéjének sem volt Nálunk — a 
külföldi országok viszonyaival éppen ellenke
zőleg — a vármegyék tartották fenn az ál
lami egység nagy gondolatát, még a mohácsi 
vész után is, mikor pedig az ország területe 
három fejedelem közt volt felosztva.

Nagy feladat vár rá a jövőben is. Az a 
reformmozgalom, mely egy idő óta az általá
nos titkos választójog sürgetésével a poli ikai 
küzdelmek homlokterében áll, a magyarság 
uralmára és nemzeti fejlődésünkre nézve 
végzetes lesz, ha nem számíthatunk a vár
megyék hazafias tisztikarára. Az 1910. évi 
junius hó 16-án elhangzott trónbeszéd utalt 
is erre.

A közigazgatás korszerű reformja sem 
maradhat e l ; ennek meg kell előznie a vá
lasztójog elintézését. Ha ezt szem elől té
vesztjük, akkor a nemzetfentartó magyarság 
a politikai jogoknak uj rétegekre való kiter
jesztése következtében elveszíti feunsöbbsé- 
ges uralmát. Két oldalról fen, eget a vesze
delem. Az ipari középpontokon a nemzetközi
ség jelszavával próbálnak hatni a nyers tö
megekre. Az idegen nyelvterületeken belül 
pedig államunk nemzeti jellege ellen száz
szoros veszedelemmel indul meg az izgatás. 
A nemzetközi proletárság küzdelme kisebb 
veszedelemmel jár és inkább csak a váro
sokra szorítkozik. A fajok harca azonban a 
vidéken indul meg és minden nemzetiségi 
vármegyében felüti majd hidrafejét. Ez jóyal 
nagyobb veszedelem amannál.

Ha nemzetiségi vármegyékben a haza
fias elem helyébe nemzetiségi tisztviselőket 
ültetnek, úgy a magyar faj katasztrófájának 
bekövetkezése elmu hatatlan. Máris nyilván
való pedig, hogy a nemzetiségiek az uj vá
lasztójoggal arra fognak iparkodni, hogy ke
zükbe ragadják-a-köz.Igazgatási hivatalok ve
zetését. — És mit jelentene a választójog 
reformjának nemzetiségi tisztviselők kezében 
való végrehajtása? Azt, hogy szabad a vásár, 
— az izgatásnak nem lesz többé gátja, a 
társadalom felbomlik alkotórészeire és gyű
lölködő ellenfeleink néhány év alatt elkótya
vetyélik nemzeti fejlődésünknek évszázadokon 
át felszaporodott, féltve őrzött kincses kész
letét.

A vármegyei tisztviselők tátrai össze
jövetele is kínálkozó alkalom nekünk, hogy 
ismételten rámutassunk a nemzetünket érhető 
károsodásra. Ezeket a vármegyei tisztviselő-

E/.után megkérdezte ?
— Van kutyája ?
— Niucs.
— Macskája?
— Nincs.
— Nincsen az urnák valami veszélyes 

foglalkozása? Nem végrehajtó, vegyész, vagy 
újságíró ?

— Nem, nem . . .
— Nem tart albérlőket? Nincsenek vi

déki rokonai, akik itt akarnak megszállni?
—  Nincsenek.
— Akkor . . . Igen! Azt hiszem, gye

rekek sincsenek ?
Nevetve mondta a fiatal asszony :
— Sőt három is van.
— Komolyan?
— A legkomolyabban.
Sötét felhő borult a kapus képére.
— Három gyermek ? — ismételte

megdöbbenve. — S talán csak nem fiuk ?
— De igen! — szólt a férj.
— Akkor vége a mi üzletünknek. A 

háziúr parancsa világos. Teljesen lehetetlen.
Ismét az aszfalton állottak, felindulva a 

magyarázattól s az ablakon keresztül hallot
ták a kapus hangját:

— No szép dolog lett volna, elpakol
hattunk ’ .i innen, ha kiadóin nekik.

A éleSégére n . " ; a fehér
fátyla al a k snyek csillogtak volna.

két pedig nemcsak anyagi létükben kell meg
erősíteni, hanem függetleníteni kell őket a 
váiasztóközönségtól. Hogyan szerezzen az a 
tisztviselő érvényt az állam akaratának, ha a 
nemzetiségi választóközöuségnek van kiszol
gáltatva? És mit fog cselekedni a kormány, 
ha a mai tisztviselők helyébe a nemzetiségi 
túlzók lépnek ? Akkor elmondhatjuk, hogy: 
finis Hungáriáé. Ezt az irtózatos nem ’eti ve
szedelmet kell elhárítani mindenáron.

Rokonérzéssel és büszkeséggel gondo
lunk a Tátrában gyülekező tisztviselőkre. A 
magyar társadalom megbecsülése és megértő 
szeretete bizonyára ott van velük a Kárpátok 
kies vidékén, hová mi is elküldjük üdvözle
tünket azzal a kívánsággal, vajha tanácskozá
sukkal és testületi érzésük ápolásával köze
lebb vinnék a magyar közigazgatást nagy cél
jához, a nemzeti állam megerősödéséhez 1

É re t le n
f e n y e s e tő ö  zés .

Szentes, junius 28.
A katonai javaslatok legfontosabb intéz

kedéseit az osztrák birodalmi gyűlés is m eg
szavazta és ezzel a véderőreform sorsa immár 
véglegesen eldőlt. Eddig sem volt semmi ko
molyság abban, hogy a  mi ellenzékünk a véd
erővitának felújítását a képviselőház megsza
vazása és a főrendiház hozzájárulása után is 
fenntartja. Most már a monarkia két államá
nak törvényhozása által el ntézett olyan kö
zös ügyről van szó, amelyet az uralkodó m ár 
előzetesen jóváhagyott, s a napokbai szente
síteni is fog, amelyet tehát megbolygatni és 
vita tárgyává tenni nem lehet.

Érzi ezt a koalíció is de azért még min
dig nem akar belenyugodni a törvényes rendbe, 
a többségi, akarat és az alkotmányosság ural
mába, hanem a nagy erófeszilésse1 ősszeto— 
borzott népgyülésekel az agitációnak uj esz
közéhez nyúl Csakhogy most m ir nagyon is 
elhajítja a sulykot fenyegetőzvén itt-ott nem 
kevesebbel, m int a köztársasággal !

No most már éppenséggel teljes az el
lenzéki koalíció! Még Nagy Gyurka hiányzott 
belőle. Öt is beveszik. Be szépen festenek igy 
együtt negyvennyolcas kurucok többféle ár
nyalatban, hatvanhetes néppártiak, oligarchák 
és szocialisták, klerikálisok és ultraradikálisok, 
sovének és nemzetiségi túlzók, aulikus (öurak 
és köztársaságiak ! Az lesz aztán a remek kö
zös programm, amiben ezek megegyeznek, az 
lesz a harmónia, ahogy ezek együtt fognak 
működni.

Komoly szempontból egyáltalában nem 
érdemes ezzel az uj jelszóval foglalkozni. Ami 
komoly értékes elem van ebben a torz kong
lomerátumban, az bizonyára tiltakozni fog az 
államformával és a királyhüséggel való ily- 
lyetén frivol játék ellen. Sokkal mélyebb és 
erősebb a magyar nemzet minden rétegében 
a monárchikus érzés, semhogy Justh ur föl— 
tortyanása azt megingathatná.

De nem is igaz meggyőződésből kitűzött 
cél zászlaja ez a szórványos repuklikánusko- 
dás, hanem egy üres ököl éretlenül fenye
getőző megrázása Bécs felé, hogy ott vegye
nek tudomást a Justhék haragjáról. Azon való 
haragjáról, ennek a viharos múltú kicsiny po
litikai csoportnak, hogy nem az övé „lett a 
hatalom. És mily nemes magatartás ez azok 
részéről, akik az imént még maguk kérked
tek bécsi és udvari összeköttetéseikkel.

Ide téved, ide sülyed im a szövetkezett 
magyar ellenzék, ahelyett hogy őszinte igye
kezettel keresné a megnyugvás a megegye- 
•z^n/atjait. Pedig ha idejekorán jó útra nem 
tér, végzetes csapást mér önmagára: a közne— 
vétségbe fül szertelen erőlködéseivel.
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Lövöldöző férj.
M egsebesült szerelmes.

Szentes, junius 28.
Revolverlövéseit durrogtak csütörtökön 

délelőtt Szentes egy utcájában. Egy felindult 
férj lőtte le feleségének a  szeretőjét, mivel 
az többszöri kiutasittatása ellenére is folyton 
ott ólálkodott az asszony körül és ostromolta, 
hogy váljon el férjétől. A rendőrségnek is 
többször volt már baja a meglőtt szerelmes
sel, amennyiben két esztendővel ezelőtt is 
rendőrök vitték ki szerelmesének az udvará
ból és magánlaksértés cimén indították meg 
ellene ismételten is az eljárást. Az esetről az 
alábbiakban adjuk tudósításunkat:

Kristó Nagy-utca 11. sz. a lakik G yő
ző  M o ln á r  Imre kosárfonó-mester a fele
ségével. Az asszony négy esztendővel ez
előtt megismerkedett V á m o s  Lajos kubikos
legénnyel, akivel az ismeretségből hamarosan 
szerelmi viszony származott. Vámos nemso
kára arra kezdte ösztökélni Győzőnét, hogy 
váljon el az urától és menjen hozzá felesé
gü l. Az asszony hajlandó is lett volna erre, 
de v sszatartotta e cselekedetétől az a tudat, 
hogy Vámos nem lesz képes neki gondtalan 
megélhetést biztosítani. így aztán abban ma
radiak egy ideig a tervezgetések azzal, hogy 
férje tudta nélkül tovább folytak a pász
torórák.

Győző Molnárnak azonban feltűnt, hogy 
Vámos olyan sűrűn látogatja ő k e t; gyanút 
fogott, gyanúját pedig csak táplálta az az 
eset, hogy egy alkalommal, amikor váratla
nul hazatért: együtt találta Vámost a felesé
gével. Csak úgy kettecskén. Az asszony ki
magyarázta és valahogy tisztázta magát az öt 
kérdőre vonó férje előtt, aki azonban Vámost 
kitiltotta a házból. A kiutasítás ellenben mit 
sem használt, sőt a kitiltott fiatalember ez
után még sűrűbben és egyre tolakodóbban 
látogatott el a z  asszonyhoz Gyözöné pedig 
egyre bolondította az urát, hogy t. i. nincsen 
kettőjük közölt semmi sem, ők csak beszél
getni szoktak egymással. Győző azonban ki
jelentette a fiatalembernek, hogy ha még egy
szer eltolakodik, rendőrökkel fogja kidobatni.

A fenyegetést ezúttal sem vette Vámos 
figyelembe, sőt válaszul beverte Győző abla
kait s miután zárt kapura talált ezután, a 
kerítésen át mászott be a hűtlen asszonyhoz. 
A kinullázott szerencsétlen férj nem tehetett 
egyebei, jelentette az ügyet a rendőrségnek, 
amely Vámost kidobta az udvarról és magán
laksértés cimén eljárást indítottak ellene.

Egy ideig aztán nem is mutatkozott.
A napokban azonban ismét felkereste 

Vámos Győző távollétében a szeretőjét és kö
vetelte tőle, hogy váljon el a férjétől, hogy 
aztán ö elvehesse. Az asszony ingadozott, 
végre azt felelte neki, hogy ha tisztességes 
megélhetést biztosit neki, hajlandó kívánsá
gát teljesíteni. Miután azonban félt az ura 
hazajöttétöl, elküldte a fiatal embert azzal, 
hogy legközelebb majd mégbeszélik a továb
biakat.

Ez az alkalom f. hó 27-én, csütörtökön 
délelőtt érkezett meg. Miután a hetipiacra 
Győző is ki szokott menni kosarat árulni és 
ott marad délig, meglepetéstől nem kellett a 
szerelmeseknek félni. A piacra Gyözöné is 
kikisérte az u rá t ; nem telt bele egy félóra 
és Vámos elhaladt előttük. Az asszony ide
gességet, félelmet mutatott az urának és 
kérte, engedné öt haza, nehogy az az ember 
ide is eltolakodjék hozzá és valamikép valami 
blamázst produkáljon.

A férj hitt a feleségének és hazabocsá- 
to tta ; otthon aztán már várta Vámos. Győ
zőt azonban nem hagyta gyanúja nyugodni és 
alig pár perc múlva ö is haza indult. Gya
nújában nem is csalatkozott, mivel Vámost 
és feleségét csakugyan együtt találta. Az is
mételt eset annyira felbőszítette a szeren
csétlen embert, hogy előrántotta revolverét 
és két lövést intézett Vámosra. Az egyik 
golyó a mellébe, a másik combjába fúródott.

Vámosnak még volt annyi ereje, hogy 
menekülni kezdett és befutott a közelben 
levő D achsbeck Pál borbélymühelyébe. Itt 
azonban elhagyta ereje és összerogyott. In

nen szállították be kocsin először a rendőr
ségre, ahol kihallgatták, azután pedig a kór
házba.

a  megcsalt férj önként jelentkezett a 
rendőrségen, ahol jegyzőkönyvet vettek fel az 
esetről és kihallgatása után előzetes letartóz
tatásba helyezték.

Vámos Lajos állapota súlyos, de miután 
a golyó tüdeje mellett haladt cl s igy ezt 
nem sebesitette meg, az orvosok bíznak fel
épüléséhez.

R en d  le s z
a  p o s tá n .

A  k e re s k e d ő k  s ik e re .
Szentes, junius 28.

Sok jogos, és jogtalan panasz hangzott 
m ár el a szentesi postahivatal ellen. Különö- 
nösen a kereskedők azok, akiknek panaszra 
leggyakrabban okuk van. m ert hiszen ők azok, 
akik legtöbb alkalommal veszik igénybe a posta 
szolgálatát. II a már most figyelembe vesszük, 
hogy a kereskedőknek nem egyszer anyagi 
érdekük függ a posta pontos és gyors köte- 
lességteljesitésétől, akkor nem csudálkozha- 
tunk azon, ha kereskedőink tették meg az 
első lépést a minden tekintetben kielégítő 
postaszolgálat érdekében.

Megtörtént ugyanis és megtörténik még 
ma is hogy különösen a telefon-távirda-cso- 
mag és pénzfeladási osztályoknál, nemkülön
ben a postai értékjegyek kikézbesítésénél bot
rányos késedelmet észleltünk. Ezek a kése
delmek legkevésbé sem a tisztviselőik vagy 
szolgaszemélyzct hanyagságából származtak, 
hanem mert minden helyen kevés volt a lét
szám. Már pedig ha elegendő létszámú tiszt
viselői és szolgaszemélyzettel nem rendelke
zik a postahivatal, akkor nem várhatunk tö
kéletes eredményt a hivatal működésétől.

Ez a gyakran fölpanaszolt és alapjában 
véve nem is jogosulatlan sérelem indította a 
szentesi kereskedőket arra, hogy a szentesi 
postahivatal mizériáinak megszüntetése cél
jából panaszai járuljanak a szentesi kereske
dők egyesületéhez. A panasz folytán az egye
sület vezetősége haladéktalanul választmányi 
gyűlést hivott össze,, amelyen figyelemmel a 
panasz tárgyára, megbízta az elnököt és a 
titkárt, hogy a panasz okának megszüntetése 
céljából megfelelő intézkedéstétel végett for- 
d üljön, az illetékes hatósághoz Az elnök és 
titkár megbízásuk értelmében feliratot intéztek 
a m. kir. posta és távírda igazgatósághoz 
elpanaszolván a szentesi kereskedők sérelmét.

Az igazgatóság az ügy megvizsgálása vé
gett Feller Róbert dr. posta és táv. ig. titkárt 
küldötte ki, aki ma lent is járt Szentesen. A 
titkár elsősorban is a postahivatalban szerzett 
magának információt, majd haladéktalanul ma
gához hivatta a kereskedők egyletének részéről 
Fekete Albert elnököt és Gunst Sándor titkárt, 
akikkel huzamosabb idéig behatóan tárgyalt 
a bajok orvoslása felől. Amint az előadottakat 
mindkét részről meghallgatta, belátta hogy 
orvoslásra van szükség. Ki is jelentette mind
járt, hogy jelentésében kifejezetten kérni fogja 
egy tisztviselő állandó alkalmazását, nem kü
lönben a távirda-és lelefonhivataiokbau kü
lön tisztviselő alkalmazását.

Ugyancsak újítást javasol a titkár a pos
tai kézbesítések körül is. Nevezetesen eddig 
a levélpostai kézbesítést hét levélhordó vé
gezte, mig a postai érték küldeményeket az 
egész város területén másik két levélhordó 
hordta ki. A titkár szerint ugyanis a postai 
értékküldemények kikézbesítése sokkal gyor
sabban és a közérdeket jobban kielégítő mó
don volna lebonyolítható, ha nem volnának kü
lön értékposta levélhordók, hanem ezeknek 
bevonásával a  rendes levélhordók létszámát 
kettővel emelnék. Ilyen formán a postai ki- 
kézbesítést a város területén összesen kilenc 
levélhordó teljesítené, akik mindannyian ér
tékposta kézbesítést is teljesítenének.

Ha a kiküldött titkár javaslata szerint 
jár el az igazgatóság, akkor remélni lehet, 
hogy a szentesi kereskedők mozgalma folytán 
a postaszolgálat hamarosan tökéletesbedni fog.

A z  e g y h á z a k
k ö ré b ő l.

Szentes, junius 28.

Mint ism eretes, a szentesi refor
m átus egyház presbitérium a pályázatot 
h irdetett egy második templom épitési 
terveire. A második tem plom ot Szentes 
városának felsőpárti részében építenék. 
Ezideig tizennégy terv érkezett be a 
reform átus egyház lelkószi hivatalához ; 
de miután presbiteri gyűlés csak julius 
hő végén, vagy augusztus hó elején 
lesz, a benyújtott pályázatok felett is 
csak annak idején fognak dönteni. Addig 
is közszemlére lesznek kitéve a beér
kezett tem plomtervek a teform átus lel- 
készi hivatalban, ahol az érdeklődők 
m egtekinthetik őket.

*

Az iskolaév bevégeztót minden fe
lekezet tanulói hál aadó istentisztelettel 
szokták megköszönni az egek urának. 
A szentesi magyar királyi állami főgim
názium katholikus vallású ifjúsága is 
hálaadó tedeum ot fog bem utatni, mely 
alkalomból az istentisztelet a róm. kath. 
tem plom ban Péter Pál napján reggel 8 
órakor veszi kezdetét.

*

A szentesi ágostai evang. egyház 
értesülése szerint a Csanád—csongrádi 
egyházmegyei törvényszék julius 5-én , 
mint delegált biróság törvényszéket ül 
Szarvason. A törvényszéki tárgyalás, a 
szarvasi egyházközség utolsó egyház
tanács-választásának kérdésében fog 
dönteni Az egyháztanács ugyanis bi
zonyos keresette! van megtámadva. A 
törvényszéket P e  t r  o v i  c s  Soma es
pereslelkész és M o j z s  i k Lajos, m int 
helyettes egyházmegyei világi elnök 
fogják vezetni. Az előadói tisztet 
M á t é f f y Ferenc dr. bíró tölti be.

ELADÓ FÖLD!
Néhai C sa ló  S á n d o r ö rököse inek a ls ó 

ré ti 20  ho ld  fö ld jü k , épü letekkel együ tt 

E L  f t  D  6 .  :: É rtekezni lehel az e ladás

tá rgyában  D r. C sa ló  Z s ig m o n d __nyuga l-

m a z o lt fő ispánna l.___________ 263—3— x
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Ipariskolánk
ez évi működése.

Szen’es, juniu3 28.
Az alsófobú ipariskolában az évvégi 

vizsgálatok szép eredménnyel, közmegelége
désre fejeződtek be a felettes hatóság és 
számos érdeklődő jelenlétében. Az évzáró 
ünnepélyen jelen volt Bugyi Antal h. pol
gármester, Dr. Kanász Nagy Lajos és Kálmán 
Imre tanácsnokok, Balázsovits Norbert el
nökkel az élén az egész felügyelő bizottság, 
Bene István elnök s az ipartestület számos 
tagja, az egész tantestület s több érdeklődő. 
A fényesen sikerült záró ünnepély után a 
több ezer szebbnél szebb rajzból ügyesen 
összeállított rajzkiállitást tekintette meg az 
ünneplő közönség, amely kiállítást az ipar
testület elnöksége s többek kívánságára 
néhány napig bárki megtekinthette és bizony
ságot szerezhetett e téren is az ipariskola 
működéséről.

Tekintettel arra, hogy az ipariskola 
nagyon is kívánatos államosítása küszöbén 
állunk, szükségesnek látjuk, hogy az intézet 
beléletéröl nehány fontosabb statisztikai és 
egyébb tanügyi adatot nyilvánosságra hozzunk 
annyival inkább, hogy legyen alkalma szen
tes város közönségének az általános adatok 
alapján is betekintést szere'-ni ama intézete 
működésébe, mely intézet fenntartására 
Szentes városa 7—8 ezer koronát áldoz.

Az intézetben ez idő szerint 9 tanerő 
működik Torday Lajos igazgatóval az élén. 
Van 8 közismereti és négy rajzosztálya. Be
iratkozott 384 növendék. Legzsufoltabbak a 
rajz osztályok 80—100 tanulóval s az elő
készítő osztály 83 tanulóval. Felszabadult 
57, kilépett 8 tanuló, vizsgálatot tett 319. 
Anyanyelvre nézve 3 oláh, 2 cigány, a többi 
magyar anyanyelvű. Vallásra nézve 220 róm. 
katholikus, 148 református, 8 izraelita, 4 ág. 
evangélikus és 3 g. kel. román. Iparágra 
nézve 35 iparág van képviselve és pedig 
kömives 58, szabó 56, kovács 40, cipész 37. 
lakatos 29, asztalos 25, szobafestő 17, ács 
14, borbély 12, csizmadia 10, szíjgyártó 9, 
nyomdász és molnár 6 —6. a többiből 5 
vagy ennél kevesebb tanulóval. Az eredmény 
kielégítő. A tanulók 45 százaléka jeles és jó 
14 százaléka elégtelen, a többi elégséges. 
Ösztönd jban körülbelől 200 korona értékig, 
könyv vagy kirándulási pénzsegélyben része
sült 28 tanuló. Tanulmányi kirándulási alap 
604 korona értékben: mindkettő az igazgató 
gyűjtésének eredménye.

S ha végül megemlítjük, hogy az in
tézet kezdeményezésére az ipartestület szep
tember 29-én nagyszabású tanonc és segéd 
kézimunka kiállítást rendez (amelyen leendő 
részvétel cé’jából tanoncok és segédek szep
tember 1-ig az ipartestületi jegyzőnél jelent
kezhetnek) továbbá, hogy ez évben a mi
nisztérium 2 tanulót 50 korona jutalmazás
sal, 3 tanitót véglegesítéssel, 2 ?an>tót pedig 
100—100 korona ösztöndíjjal tüntetett ki, 
végül hogy az intézet tantestülete az ifjúság 
ismereteinek növelése céljából a főváros 
nagyobb ipartelepeinek és egyéb nevezetes
ségeinek megtekintésére 40 kiváló növendékét 
viszi fel Búd pestre, akkor láthatjuk s nyu
godt lélekkel elmondhatjuk, ho. v Szentes 
város iparoktatásának ügye nem maradt el 
a  hasonló városokétól és messze felülmúlja 
az elmúlt évek eredményét.

UDDONSJÍGOK.
Szentes, juuius 28.

—  A makói polgármester Szentesen.
G a l a m b o s  Ignác dr. Makó város pol
gármestere kedden és szerdán Szentesen idő
zött, ahol M átéffy Ferenc polgármester látta 
vendégül. Galambos Ignác részletesen meg
nézte a szentesi uj városházát, mert jövetelé
nek célja kizárólag a városház-épités tanul
mányozása volt. Mint mondotta, ugyanis 
Makó város szintén uj városházát akar 
építtetni. A polgármesternek annyira meg
nyerte tetszését a szentesi városháza, hogy 
elkérte annak .terveit s kijelentette, hogy a 
városház megtekintése végett, iavasolni fogja 
a tanácsnak több bizottsági tag kiküldetését.

— Újabb szabadság. Ónodi Géza vár
megyei árvaszéki elnök megrongált egészsé
gének helyreállítása céljából újabb három havi 
szabadságot kapott

— Honosítás. A belügyminiszter jóvá
hagyta F b r  i a n c z i g Mihály volt olasz 
honpolgár, mindszenti kereskedőnek magyar
országi honosítás iránt való kérelmét, ameny- 
nyiben már három esztendő óta lakik Ma
gyarországon és felesége P a t a k i  Erzsébet 
is magyar honleány.

—  A főorvos kórelmö. L á sz ló  Vilmos 
dr. városi főorvos javaslatot adott be a ta
nácshoz, melyben kérelmezi azoknak a szenny
vizeknek a város utcáiról való sürgős leveze
tését, melyek kigőzölgésükkel a város közön
ségének az egészségét veszélyeztetik, de kü 
lönben sem válnak előnyére a város külső 
esztétikai szépségének. Á tanács valószínűleg 
teljesíteni fogja az ügybuzgó főorvos kérelmét.

— Jóváhagyót! alapszabá yok. A keres
kedelemügyi miuister legutóbb kelt s a vár
megyéhez intézett leiratában jóváhagyta a ká
véházak, vendéglők és fogadók módosított 
szabályrendeletét. Ugyancsak jóvá lettek hagyva 
a belügyminister állal, a történelmi és régé
szeti társulat alapszabályai is.

— Munkásházak átvétele. Ma reggel 
vizsgálták meg és vették át a csanyteleki 
munkásházakat, mely alkalomból a megye 
részéről C s e r g ő  Károly dr. tb. vármegyei 
főjegyző, a műszaki tanács részéről pedig 
A 11 Miksa kir. műszaki tanácsos küldetett ki.

— A szülök figyelmébe. Azon szülők
nek, kik gyermekeiket idegenben óhajtják 
taníttatni, figyelmükbe ajánljunk két interná- 
tust a közelben, Szegeden. Mindkettő .olyan 
általánosan és jő oldalról ismert, hogy szük
ségtelennek tartjuk hosszasan fejtegetni ered
ményes működésüket. Az egyik a gyertyá- 
mosi magyarnyelv-terjesztö egylet ké konvik- 
tusa és internátusa. hová felvételre julius 
3 1-ig lehet jelentkezni Szentháromság-utca 
9.. vagy Kossuth-utca 25. szám alatt. Az el
látási dij egy iskolai évre négyszáz korona és 
harmincöt korona a beiratási dij. A másik 
inlernátus a DMKE., ahova julius 15 ig vesz
nek fel. Az ellátási dij itt évi négyszázötven 
korona, a felvételi dij pedig negyven korona.

— Sertésvész Feigyö-pusztán. A csong
rádi járási állatorvos jelentette a  városi ta
nácsnak, hogy Csanytelekhez tartozó Felgyő 
pusztán szórványosan fellépett a sertésvész. 
A járvány megszüntetése végett a községet 
zár alá helyezték.

— Verekedő legények. K e r e s z t e s  
Ferenc miudszdnti vendéglőjében H o z  ó Sán
dor 19 éves legény Kossuth-utca 94 sz. a. la
kos összeverekedett 11 e r  e c z k i István 
Horváth Gyula-utca 200 sz. a. lakos legény
társával, mert az a korcsmában tartott tánc
mulatságon az ö szeretőjével táncolt. A ve
rekedő legényeket előállították.

— Összeférhetetlen szomszédok. Bánfi 
i Lajosné sz. Mihály Klára Újtelep 98 sz.. a 

mindszenti lakos ellen emelt vádat V á g ó  
Ferenc közvetlen szomszédjának R o z á l i a  
nevű férjezett leánya, mivel Bánfiné öt egy 
vaslapáttal megverte, amikor Bánfiék udva
rára néző házának a falát meszelte. Bánfiné 
régebb idő óta haragszik Vágó Rozáliára és 
várta az alkalmat, hogy kitölthesse rajta bosz-

szuját. Az alkalom elérkezett, amikor szom
szédja az udvarra jött meszelni. Bánfiné be
zárta a kaput, hogy haragosa azon ki ne m e
nekülhessen s úgy verte aztán el egy vasla
páttal. A harcias nőt felelősségre vonta tet
téért a hatóság.

— Tüzek. Rémes harangkongás verte 
fel csütörtökre virradóra hajnali fél egy óra
kor a város nyugalmát. F ö ld v á ry  N agy 
István asztalos-mester Villogó-utca 2. számú, 
házának a teteje égett le, a padlásra felhal
mozott holmikkal együtt. B e n c s ik  Ferenc 
asztalostanonc bent aludt a műhelyben és 
még akkor sem vette észre a tüzet, amikor 
mar lángokban állott a ház; a tűzoltók éb
resztettek fel őt is a házbeli többi lakóval 
együtt. A nyomozás még nem állapította meg 
a tűz keletkezésének okát, a kár szintén nem 
volt még meghatározható — jórésze külön
ben biztosítás utján megtérül.

*
Tüzet jelzett a torony csütörtökön dél

előtt fél kilenc órakor is. Ezúttal O láh  Fe
renc Kéreg-utca 35. számú házának teteje 
égett le. Mire a tűzoltóság kiérkezett, jórészt 
már csak a szomszédos házak locsolása volt 
szükséges, amennyiben Oláh Ferenc házának 
teteje akkorra már elhamvadt. A szobában 
feküdt a gazda fiatal gyermekágyas felesége, 
aki kétségbeesetten vergődött ágyában; anyja 
alig tudta visszatartani attól, hogy fel ne 
ugorjék. A rendőrség úgy véli, hogy a tűz
nek a régi rosszkarban lévő kémény volt az 
okozója. A kár még nem volt megállapítható; 
a ház biztosítva nem volt.

Ü n n e p s é g  
a  re f . k ö rb e n .

Szentes, junius 28.
Régen nem látott a szentesi református 

kör olyan nagyszabású és igaz szeretettel 
ünneplő közönséget mint m a este, a Joó 
Károly tiszteletére rendezett lakomán. Hogy 
mennyire tisztelik és becsülik az öreg Joó 
Károly bácsit nemcsak saját egyházának fiai 
hanem más felekezethez tartozók is, annak 
fényes bizonyságát mutatta a ünneplésére 
megjelent számos vendég. Olt láttuk a díszes 
társaságban Cicatricis Lajos dr. főispánt. 
Nagy Sándor dr. alispánt, Mátéffy Ferenc dr. 
polgármestert, Petrovics Soma evang. espe
rest, továbbá számtalan hölgyet, a bíróság, a 
megye és a város tisztikarának egyrészét.

Kevéssel 9 óra előtt küldöttség ment 
Joó Károlyért, akit a Rákóczi-induló hangjai 
mellett, zugó éljenzéssel fogadott az ünneplő 
közönség. Mindenki sietett, mindenki elsőnek 
akarta üdvözölni a meghatottságtól beszélni 
alig tudó öreg urat akinek mellén ott csil
logott a király ajándéka, a koronás érdem - 
kereszt.

Az udvaron felállított virágdiszes aszta
loknál most már harmadszor elhelyezkedett 
a társaság s hozzá látott a vacsorához, amely 
kitűnő pulykapaprikásból és turóscsuszából 
állott. Vacsora alatt Gábor Pista zenekara 
szebbnél-szebb magyar nótákat játszott. — 
Ugyancsak vacsora alatt megkezdődlek a fel
köszöntők is, melyekre remegő hangon, meg- 
hatottan válaszolt Károly bácsi. Vacsora után 
felül emelkedett a jó kedv, s az ünneplő 
közönség az öreg Károly bácsit éltetve, csak 
késő éjjeli órákban ért véget az ünnepség.

Ssombat, junius 29. 1912.

R ák ó cz i F e re n c
I I I .  k e rü le t  S a rk a d y  N a g y  A id á i u tc a  

2 0 . szá m ú  háza e la d ó . É r te k e z n i le h e t 

u g y a n o tt .  2 6 8

Eladó ház.
S a rk a d i N a g y  F e re n c n e k  S a rk a d i 
N a g y  A n ía l-u tc a  8 . sz. a . h áza  
ke d ve ző  fe llű te le k  m e lle tt  e la d ó . 
É r te k e z n i le h e t a tu la jd o n o s s a l 

és d r .  P é te r  E rn ő v e l.  2 0 9



„S Z E N T E S_és V I D É K E .

Huszárok
Szentesen.

Szentes, junius 28.
H »tvan, tizenkettedik ezredbeli huszár 

érkezett csütörtökön dé ben Aradról Szen
tesre. Szentesen olyan újság a katona, mint 
a fekete hattyú; hát még a huszárt Ki is 
nyílt minden ablak, mikor anyalka legények 
teljes felszereléssel végig haladtak a városon 
és bevonultak a csendörlaktanyára. Kinyíltak 
az hblakok és mindeniken kiváncsi fejek 
kandikáltak ki a délceg vitézekre. Mi hozta 
ezeket ide? kérdezték legtöbben. Meddig 
fognak vájjon maradni a lelkemék kérdezték 
néhányan a leányok közül. Szivük pedig 
várakozásteljesen megremegett.

A huszároknak a városunkba érkeztét 
a legkülönbözőbb hírek kisérték.

Az egyik verzió szerint a rendezendő 
hadgyakorlatokkal van kapcsolatban ideér
kezőjük és a hadgyakorlatok tartamára Ide 
fogják őket beszállásolni. Egy másik verzió 
meg már azt hangoztatta, hogy a huszárok 
mindenkinek — különösen a garnizonért 
dob gó leányszivek vég'elen — örömére: 
állandóan itt maradnak. Mert Szentesről 
végkép elviszik a csendőrséget és ennek a 
helyét töltik be a tizenkettedik lovas ezred 
egy századával.

Szegény kislányok, hogy annyira csa- 
lódniok kellett! Mert hát egyik vélekedés sem 
felel meg a valóságnak. Nem a nagygyakor
latokra jöttek a huszárok, nem is állandó 
Kimaradásra, nem bizony. Azért vezényelték 
ide őket, mivelhogy a megye csendőrségé
nek egy része, még mindig a fővárosban 
van elfoglalva s így az esetleg bekövetkez
hető arató-munkásmozgalmak egyensúlyban 
tartására, nem volna képes a megye a hu
szárok segítsége nő kül elegendő erőt kon
centrálni.

A fővárosban lévő csendőrlegények 
pótlására jöttek hát Szentesre a fehércsákós, 
pörgebajuszos. sarkantyus legények csendör- 
ségi szolgálatra. De ó jaj! Az idevezényelt 
hatvan legény közül ötvenhatot már el is 
vittek a Csongrád—Csanád megyékben el
szórt egyéb csendőrötökre s igy a szentesi 
laktanyában a leányo< igen nagy szomorú
ságár* csak 4 legény maradt.

Pedig hát micsoda egy csepp vagy 
négy csepp a tenger irtózatos víztömegéhez 
képest I Tudják ezt a leányok is, mert, hogy 
azt mondják: négy huszár nekünk meg se 
kottyan . . .

Szombat, juoius 29.1912.

T a r k a  k r ó n ik a .
Szentes, jun. 28.

A napokban egy társaságban szóba 
került az izraeliták által a közel múltban 
rendezett vacsora

A társaság egyik tagja magyarázza, 
hogyha hal paprikást adtak volna, akkor hal
vacsora lett volna, de mivel csak marhapap
rikást adtak, igy csak marha vacsorának lehet 
nevezni. A társaságból megjegyzi valaki, 
hogy tényleg marhapaprikást adtak, ő is ott 
volt. Erre az első egész ártatlanul igy szólt;

— Hisz éppen azért volt marha vacsora.

Egy úri családhoz meglehetős hosszú 
ideig járt egy fiatal úr, aki a család idősebb 
leányának udvarolt. A fiatal ember azonban 
igen bátortalan, nem mer szint vallani, elég 
az hozzá, hogy egy nálánál élelmesebb s 
ügyesebb ifjú megelőzte s megkérte a leány 
kezét, amit meg is kapott.

Egy véletlen alkalommal összojön a 
fiatal ember a kisebb, illetőleg most már 
a legnagyobb leányai s a többek közt a kö
vetkezőket mondja neki:

— Látja Mariska, én . . . énnekom a 
ke . . . kedves nö . . . nővére na . . . 
nagyon tetszett. Ko . . . komoly szándékkal 
udvaroltam neki, de megelőztek. Most nincs

má . . . más hát . . . hátra, mint ma . . . 
ma . . .

— Nyögje már ki no, hogyha ló nincs 
a szamár is jó, — mondja dühösen a kis 
nö és a faképnél hagyja hüledezö lovagját.

Ez a dolog ugyan már kevésbé aktu
ális, de azért egyéb híján ezt is elmondjuk.

Egy találó megjegyzéseiről híres kor
mánypárti úrral esett meg. A múlt hetekben 
egy este barátjaival javában politizál a 
verendán, amikor megpillantanak egy ter
metes békát, amely az asztal mellett békés 
nyugalommal szemléli a vitázókat. Egyszer 
csak elkuruttyolja magát.

— Látod, a béka is ellenzéki az is 
protestál mondja az egyik vitázó.

— Igen ? Hát az ellenzéki békától meg
vonom a szót. Utasítom Zsuzsit, hogy tegye 
kezét a béka vállára, aki azt Justh példájára 
erőszaknak fogja tekinteni s távozni fog a 
verandáról.

M eg ég e tt
k is le á n y *

A gondatlanság áldozata.
Szentes, junius 28.

Megrendítő szerencsétlenség történt a 
napokban a Mindszent-ujtelep 169. sz. ház
ban. Egy nyolc éves kisleány azalatt, mig 
mostoha anyja a piacon járt, véletlenül fel
gyújtotta ruháit és még mielőtt segíteni le
hetett volna rajta annyira összeégett, hogy 
sebeibe még aznap belehalt.

Mindszenti-újtelep l69. sz alatt lakik 
G yóvai Géza fiatal feleségével, a tizenkilenc 
éves F r a n c ia  Terézzel és első feleségétől 
született Krisztina nevű nyolc éves kisleá
nyával.

Gyovainé f. hó 22-én reggel kiment a 
piacra, hogy a háztartáshoz szükséges egyet- 
mást bevásároljon. Férje vidéken van s igy 
a házban egyedül nyolc esztendős mostoha 
leánya és bölcsőben fekvő hat hónapos kisfia 
maradt. Mielőtt eltávozott volna hazulról, tüzet 
rakott és kávét főzött a gyermekeknek, — 
leányának pedig meghagyta, hogy amint a 
baba felébred, szaladjon át B alázs Ágnes 
nevű szomszédasszonyához és hívja át annak 
Piroska nevű hajadon leányát, aki a kisfiút 
az ö távollétében majd gondozni fogja. Gyovainé 
ezek után nyugodtan távozott, de a takarék- 
tűzhelyen a még vöröslő parazsat elfelejtette 
eloltani.

A kis haha nem sok időre rá felébredett 
Krisztina pedig annyja utasításához híven nt- 
hivta Balázs Piroskát, aki a kisgyermekért 
el is jött és elvitte magával. Balázs Piroska 
hívta magához Krisztinát is, — mondta neki, 
hogy ne maradjon egyedül otthon, de a 
kislány nem hallgatott a hivő szóra, hanem 
otthon maradt.

Alig félórára azután hogy távozott. 
Balázs Piroska, az. utcán Gyovaiék előtt ját
szogató kisgyerekek elszaladtak Balázsékhoz 
és újságolták nekik, hogy Krisztina a házban 
kétségbeesetten sikoltozik és futkosik, ők 
azonban nem mernek oda bemenni. Balázsok 
azonnal elszaladtak Gyovaiék hoz és akkor 
látták, hogy a kis lánynak lánggal ég a ru
hája. Az. összesereglett szomszédok közül 
D u b ics  István ugyanottani 179 sz. alatti la
kos berohant a házba és pokrócokkal, vizzcl 
elfojtotta a tüzet. De a kisleány akkorára már 
annyira összeégett, hogy rövid szenvedés 
után meghalt.

Hogy hogyan történt a borzasztó sze
rencsétlenség még nem állapította meg a 
nyomozás. Annyit azonban sejtenek, hogy a 
kislány, amikor Balázséklól hazament, játszani 
kezdett a tűzhelyben még mindig izzó parázzsal, 
melyből egy szikra valahogy ruhájára pattan
hatott és ettől kaphatott lángot szoknyája. 
Miután a hatóság gondatlanságot lát fennfo
rogni, Gyovainé ellen meg fogja indítani az 
eljárást.

IRO DHLO M .
Szentes, junius 28.

A < Vasárnapi Újság > junius 30-iki szá
mának van egy feltűnő érdekessége: Vadász 
Miklós rajzainak egy pompás sorozata, 
melyet tavaszi tuniszi útjáról készített a 
• Vasárnapi Újság* számára a me'yek fényes 
bizonyságai a kitűnő művész rendkívüli te
hetségének. A többi képek a Margitszigeten 
történt újításokat (Arany János szobrával, 
melyet Józse f főherceg készíttetett), a siófoki 
gazdagyülést, a stockholmi olimpiád stadionját 
stb. mutatják be. Ssépirodalmi olvasmányok: 
Szende-Dárday Olga új regénye, Bársony 
István vadásztörténete, Szabados Ede verse, 
Claude Farrére regénye. Egyéb közlemények, 
a bécsi regattán nyertes Panonianyo'cas. 
Színi Gyula czikke, AlexanderBernit színházi 
tárczája s a rendes heti rovatok: Irodalom 
és művészet, sakkjáték stb. — A <Vasárnapi 
Újság» előfizetési ára negyed évre öt korona, 
a «Világkroniká»-val együt hat korona. Meg
rendelhető a «Vas rnapi Újság* kiadóhivatalá
ban (Budapest, IV.. Egyetem-utca 4 szám.) 
Ugyanitt megrendelhető a «Képes Néplap*, 
a legolcsóbb újság a magyar nép s'ámára, 
félévre két korona 40 fillér.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos:
S z a b ó  J ó z s e f .

E  R  F  I
U H Á T

mérték szerint a leg- 
előnyössebben készít

BAJOM’ NAGY LAJOS
SZENTES, SARKADI NAGY ANTAL-UTCA I.

Gleichenberg gyógyfürdő
F ü rd ő id én y : M iju315 — Szeptem ber ÍK) A ég - 
zöszervek gyógyítására egyetlen  fürdőhely

V ilágh írű  gyógyforrások .
Felvilágosítást és p ro spek tu st kü^d a glei— 

chenbergi Furdő igazgatóság .

10 — 7 S teier m ark .

Butoreiadás.
E g y  e b é d lő , e g y  h á ló szo b a , m o d e rn  v i 
lá g o s  b ú to r ,  egy  tü k rö s  e lő s z o b á i s z e k 
r é n y ,  e g y  to ile tte  tü k ö r ,  v a la m in t  e g y  
n a g y  k o n y h a s z e k ré n y  m á rv á n y la p p a l e l 
a d ó . —  B ő v e b b e t .B le ie r  S á m u e l p o s ta  
m e lle tt i ü z le té b e n . 2 7 3

Nagy s a jtg y á r  szo rga lm as

lielfi hifi
”  l < e v e s .  “

Ajánlatok „S. F. 4 0 9 0 /‘ jeligére

^ B L O C K N E R
I i i i x l e t ö

|  BUDAPEST, IV., Semmeíweis-u. 4. 
“  i  I I  t f ' iZ O l l  e l ö l i .  ” ”



6 . S Z E N T E S  é> V I D É K Ei Szombat, junius 29. 1912.

Szentes Táros polgárm esterétől. 
2723—1912. sz

H ird e tm é n y *
M. k ir . földm ivelésügyi m inisz

ter ú rn a k  18090—907 sz. a. k iado tt 
rendelete a lap ján  felh ivom a gazda
k ö r (ínséget. ho g y  a m arokkói sáska  
fellépését éber figyelem m el k ísérje  
és a  gyanús eseteket védekezés 
m egtétele  végett a po lgárm esteri 
h iv a ta lb a  je len tse  be. , ,

Szentes, 1912 m árcius bo 29-en.
D r. M átéffy Ferencz.

8 _ 2 —lo0  polgármester.

415 szám 1912. végrh.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a szentesi kir. járásbiró- 
sáenak 1911. évi v. 553 számú végzésé kö
vetkeztében Dr. Albertényi Adolf ügyvéd ál
tal képviselt Horváth János szentesi lakos 
javára, 240 kor. — fill. s jár. erejeig 1911 
évi szept. hó 17-én foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján felülfoglalt és 895 kor. — 
— fillérre becsült következő ingóságok, u. 
m .: kukorica termés és másféle tárgyak 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a szentesi kir. járás
bíróság 1911 évi V. 553|6 számú végzése 
lo’ylán 940 kor. — fill. tőkekövetelés, enrek
191— é v i -------- hó —-ik napjától járó —
százalékos kamatai, egyharmad százalék vál
tódd és eddig összesen 84 kor. 89 hllerben 
biróilag már megállapított költségek erejeig, 
Alsóréten 165 sz. a. végrehajtást szenvedett 
lakásán leendő megtartására 1912 évi julius 
hó 1-ik napjának délután 4 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozok 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az elintett ingóságok az 1881. évi LX. 
t.-c 107. és 108 §-ai élteimében készpénz- 
fizetés mellett, a legtöbbéit Ígérőnek, szük
ség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az árverezendő ingóságo
kat mások is le- és felülfoglaltatták és azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, ezen árve
rés az 1881. évi LX. t. c. 120. §. értelmé
ben ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Szentesen 1912 évi június ho 2b 
napján. V i ' ljI i S íln íor
277 kir. bír. végrehajtó.

Szen tes város polgárm esterétő l. 

2903  — 1912. sz.

H irdetm ény.
A z 1894 évi XII t. c. 51 §-a 

é rte lm ében  m inden b irtokos kö teles 
a  szerb töv ist és eg y éb b  gyom okat 
b irto k a  egész  te rü le tén  irtani.

E nnélfogva felhívom a fö ld tu laj
donosokat és b é rlő k e t, hogy b irtokuk 
és bérletük  egész  terü le tén  és a mes- 
g y éken  a szerb , g ilicze és szam ár, 
töv ist és az eg y éb  kártékony  g y o 
m okat egész éven át állandóan irtsák .

Azok kik az ir tá s t eím ulaszják a 
tö rvény  95 §-a értelm ében  100 ko 
ronáig  te r je d h e tő  pénzbüntetéssel 
bün tte te tn ek , ezen felül az ir tá st a 
ha tóság  fogja költségükön te ljesíten i.

Szen tes, 1912. m á rc z iu sh ó 2 9  én.
Dr. Mátéffy Ferencz,

8 — 1 — I 5 l  po lgárm ester.

6RAND HOTEL

S A N  R E H O
N A f i y  S Z Á L L O D A

BUDAPEST, VII., Dohány-u. 40.
v? (N y á r-u tc a  sa rok .)

Szolid c s a lá d i  szálloda. 
Teljes kényelemmel be
rendezve. Tiszta, világos 
szobák 3 ‘ 6 0  koronától.

Lift, légfűtés, ébresztő óra, hideg- 
melen víz minden szobában. iso

Szentes város p o lgárm esteré tő l. 
3 4 3 0 - 1 9 1 2 . sz.

H irdetm ény.
Felhívom  m indazon fö ldb irtoko

soka t és bérlő k e t kiknek lucernás föld
jük van hogy  az abban je len tk ező  
arankát 1912. junius hó 10 ig , az ezen 
határidő  u tán  je len tkező  a ran k á t e se 
tenkén t irtsák  ki, m ert ha e z .n  id ő 
pon tig  vagy  ese ten k é t az a ran k a  ir
tás t nem te ljesíten é k , a m utatkozó 
a ran k á t az ille tő  fö ld tu lajdonos vagy  
bérlő  kö ltség é re  h a tó ság ila g  fogom 
kiirta tn i, ezen felül ellene a k ihágás 
m iatt az e ljá rá s t folyam atba teszem .

A aranka irtás m ódja közism ert. 
A m ennyiben azonban a szakszerű  ir
tásra  vonatkozó e ljá rást bővebben  tu d 
ni óhajtják felh ívottak , ez irán t fordul
janak  a m ezőőrökhöz, vagy a g azd a 
sági tanácsnokhoz.

Szentes, 1912. április hó 17-én. 
183 PR. MÁTÉFFY p o lg á rm e s te r .

ÉLŐPATAK
8 - 2  g y ó g y f ü r d ő
nagymennyiségű rádiumot tartalmazó viz. 
Természetes szénsavas (neuheimi) fürdők 
kiváló jó  eredménynyel használható a g y o 
m or-, v ese- , hó lyag- é s  a  m éh h u ru to s  
bántalm ain& l, m áj- é s  lépbajokn& l, kösz- 
v é n y  és  c sú zn á l, a l te s t i  p a n g á so k n á l. v a 
lam in t b á rm e ly  az  id e g e s s é g  alap ján  fej

lődő b e teg ség ek n él.
A nsgjh irü  é l ő p a t a k !  g y ó g y v i z e i t  
orvosi javaslat szerinti ivása, összekötve meg
felelő és itt feltalálható kisegítő gyógyeszkö- 
zökkel (meleg és hidegfürdók, vizgyógyintézeti 
kezelés, masszázs, svédtorna, diátikus étrend) 
r e n d k í v ü l  k e d v e z ő  e r e d m é n y t  

m u l a t  f e l .
Fürdő-idény : m d j n s  1 3 - t ő l  g z e p t e m -  
b e r  l ö - l g .
Vasuti állomás Földvár és Sepsiszentgyörgy, 
honnan állandó olcsó kocsiközlekedés van. 
Lakás, ellátás olcsó és választékos. Az elő- 
és utóidényben (május 15-től junius 15-ig és 
augusztus 20-tól szemtember 15-ig) a gyógy- 
és zenedijnak fele fizetendő, lakások 50’ ,-al 
és ellátás is sokkal olcsóbb
A z  é l ő p a t a k !  á s v á n y v í z ,  mely a 
szénsavdús égvényes vasas vizek között első 
helyet foglal el, mint gyógyeszkőz háznál is 
használható és ü d í t ő ,  k e l l e m e s  i t a l ,  
tisztán vagy korral vegyítve nagy kedvelt Bég
nek örvend Itthon és külföjdön évenkint egy
millió palacknál több kerül forgalomba. 
SzétkUldési h e ly : Élőpatak, (lekapható a leg
több városban és nagyobb kereskedésben. 
Prospektust kiiánatra irigyen küld az igazgatóság

Valódi brünni szövetek
az 1912. évi tavaszi és n y á ri Idén yre .

E g y  s z e lv é n y  1 szelvény 7 kor. 
3 .1 0  m . h o s s z ú  1 szelvény 10 kor. 

te lje s  férfiruhához 1 szelvény 15 kor. 
(kabát, nadrág és mellény) l  szelvény 17 kor. 

elegendő, csak 1 szelvény 20 kor.
Cgy szelvényt fekete szalonruhához 2 0 .— K-ért, 
szintúgy felöltösxövetet, turistalódent, selyem- 
kamgarnt stb. gyárt árakon küld mint megbízható és 

szolid cég mindenütt ismert posztógyári raktár

S ie g e l- Im h o f  B rü n n .
M inták In gyen  éa  bértn ö n tve .

A z elSnySk, a melyeket a magánvevö élvez, ha 
szövetszükségletét közvetlen S iegel-Im hof cégnél, 
•  gyári piacon rendeli meg, igen jelentékenyek. 
Szabott, legolcsóbb árak . ó r iá s i választék. 
Mintahü, figyelmes kiszolgálás, még _ a legkisebb

rendelésnél Is, teljesen friss árúban.
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PRÉHER-SÖR „Ha FORHIN“-nal permetez,
naponta friss töltésű jéqbehütött valamint 
egyéb italok legjobb minőségben kaphatók

A u s l á n d e r  S á n d o r

Dréher-féle sörförak tárosnál. — 256—5 —1

Nagyobb vételnél árengedmény.

- s z ő r  
Kevesebb 

agond, 
s z ó r , 
hevesebb 

a in
-szó r

m ert a F O R H I N "  a 
s o k s z o r ta  m e g ja v íto tt

BORDÓI KEVERÉK
kész állapotban ! 

fagyon erőstn. tapad a ledtts 
leiéire is !

B á rm ily  h a rm a tn á l p e rm e 
te z h e t  v e le ! S em m i ü le 
déke n in cs  ! Számtalan elis-
merő nyilatkozat! „Gyártjuk 

K S V ö S P n n  az eddig d r. A sc h e n b ran d t 
szabadalmát képzett K é z -  

u T R U t l2 ^ 0 0 6 F. k é n p o r t  és  b o r d ó i  p o r t  
is .“ K érjen  in g y e n  és b é r
m en tv e  le i r á s t  a

F O R H IN -g y á rtó l BUDAPEST, IV. VÁCZI-UT 9. SZ,

V i l á g h í r ű
m ű v é s z n ő k

Ivonne de Treville, Petráss Sári, ; 
Arnoldson Sigrid, Fedák Sári, 
Medgyaszay Vilma, Berki Lili 
Szamosi El/a, satöbbi í

mind, mind az egész ország hölgy
közönsége csakis Br. BiRŐ-féle törv. 1 
:: :: :: védett :: :: :: t

=  HAVASI GYOPÁR =
K R É M E T

Nagy tégely 1.— K I Szappan . 70 f
Mosdóviz . 1.— „ I Púder . . 1.— 1<

Főraktár: ;
Dr. BÍRÓ gyógytára, Kolozsvár. |
Kapható m inden gyógvs7.ertárban s drogériában

K O R P A
ju tá n y o s  á ro n  
k a p h a tó :

Eladó házak és telkek
T óth  József utca 28 szám ú há.z- 

B ocskai-u tca i 18 szárr-u ház, K urca, 
parti u tca 5*2. szám ú ház, S zen t A nna- 
u. 1 3 /a  számú te lek , G y o p áros-gyógy- 
fürdőn 300  négyszögöles házte lkek , 
olcsón, kevés pénzzel m egvehetők. 
U rilakások kiadók É rtek ezn i lehet 
P O L Á K  G ÉZÁ V A L, S ark ad y  N agy 
A n ta l-u tca  5. szám ú háznál.

B ú to r o k .
Hálók, ebédlők, úriszobák, szalónok. teljes 
szálloda, kávéház, vendégló és kastélyberen
dezések, va<- és rézbútorok, szőnyegek, íüg 
gönyök, csillárok és zongorák szállíttatnak bár 

hova
készpénzért vagy rendkívül elő

nyös fizetési feltételekkel.
Díszes, nagy bútoralbum kor. Teljes beren
dezésnél utazó mintákkal díjmentesen külde

tik bárhova.

M odern la k b eren d ezési 
vállalat.

Budapest, IV .  Gerlóczy utca 7. sz. 
(Központi városháza mellett.) 1—40

saját őrlésű és nagyon szép

göm b-tenge ri

g ő z m a lm á b a n  S z e n te s e n .

N E s a jn á ljo n  
se id ő t, se  
fá ra d s á g o t,
h a n e m  ke re sse  fe l a v ilá g  le g 
k ö n n y e b b , le g ta rtó s a b b  s le g 
tö k é le te s e b b  m u n k a k é p e s s é g ű

DEERINd-FELE ARATO-
6ÉPEK

h e ly i e lá ru s ító já t,  a d r .  L á s z ló  V i lm o s  fő o rv o s  u r  
e m e le te s  h ázá ban  (K o s s u lh -u tc a  2 0 - ik  szá m ú  h á z )

G a zd . G é p fo rg a lm i V á l la la to t ,
a h o l m in d e n  e g yé b  g a z d a s á g i  g é p e k ,  v a la m in t  a v i lá g h í r ű  e re d e t i

K A L M Á R  R O S T Á K
224Deering-féie kévekötözsineg a legolcsóbb napi árban.

B a k t a i  B a n d i
szives tudomására adja a

c im b a lo m -
ta n u ló
közönségnek, hogy julius 1-töl kez- 
dődöleg úgy

c im b a lo m -
ta n itá s t,
mint

h a n g o lá s t
igen jutányos áron elvállal. Érte
kezni lehet a „Petöfi-Szálíodá“-ban.

Szentes város polgármesterétől.
5512— 1912. sz.

Lemondás folytán megüresedett egy 
mezőőri állásra ezennel pályázatot hirdetek. 
Felhívom mindazokat, akik ezen állást el
nyerni óhajtják, hogy katonai igazolványt 
könyvükkel felszerelt és saját kezűleg irt 
pályázati kérvényüket a központi iktató hi
vatalba folyó évi j u l i u s  h ó  5. n a p j á i g  
nyújtsák be.

A mezőőri állás javadalmazása évi 700 
korona törzsfizetés, 120 korona lakbér és 
ruházat.

Szentes, 1912. évi junius hó 20-án.
DR. MÁTÉFFY FERENC, 

276 2 —2 polgármester.
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szerkesztősége, kiadóhivatala és  
könyvnyomdája H ELYISÉG ÉT

’E T O F I-U T C Z A5. SZÁM ALÁ. HELYEZTE ÁT.
Villanyeröre  felszerelt m odern gépeivel 

a L E 5 5 Z E E B  és LE S IQ K É LE 1E 5E E B

NYOMTATVÁNYOKAT alegjutányosabb 

áron és legrövidebb idő alatt készít el.

A  k ia d ó h iv a ta lb a n  ú js á g e lá r u s i t ó k  

:: é s  b e r a k ó le á n y o k  fe lv é te tn e k .

N y o m a to t t  a „S ze m e s  és V id é k e "  n yo m d a  g y o rs s a jtó já n  S ze n tese n  1912.

♦♦♦
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